
Córkari sewá ólot 
kool goribiccot 
zubani hemayot
Zodi oñne córkari ejensi re kool goribiccot oñnottu zubani 
modot lagile, hotábañgidouya ekzon orla aros goriyo. 

Córkari ajensi ólor hédmot ókkol loifaribóde yian fakka gora 
oilde ejensi olor zimmadari.  
Eçe aám maincorla maana fecawari hotábañgidouya ókkol 
or entezam gora cámil ase.

Hotábañgidouya ekzon kibáfe faiba
1. Córkari ejensi re kool goijjo. 

2. Interpreter (intharpritar) ekzon orla arosgoijjo ar thelifún dóijjede 
manuic ore oñne hotá hode zuban or nam hoiyo. Oñnottu Ingirazi 
zuban ot aros gorá foribou, éhotalla kool goribor age ‘interpreter’ 
(intharpritar) lofzó ar oñnor zuban or Ingirazi nam ore hoifarofan 
mockó goijjo.

3. Oñnore entezar goribolla hoibou. Fún dórí raikko - haçi no diyo.

4. Zodi faa gile, oñnore modot goribolla fecáwari hotábañgidouya 
ekzon join goribou. Kessú zuban olor hotábañgidouya olorla córkari 
ejensi olottu agori thíkgori raka forit fare.

Zodi oñnottu muámmikka yato vidhu konferéns mithíng orla 
hotábañgidouya ekzon zorurot oile, hámaha hotábañgidouya ekzon 
faibolla córkari enjensi re agori email goijjo.

Bout córkari ejensi ar konsil okkol e hotábañgidiya hémayot loi 
oñnore modot gori faribou. Fura liís ore eçé tuwai saiyo:  
www.mbie.govt.nz/language-assistance-services/participating-
agencies

Zodi oñnottu córkari hotábañgidiya sewá olor lootfar babote súwal-
sal yato ocúida ókkol tákile, añrare eçé email goijjo  
info@ethniccommunities.govt.nz
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